APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Valstybé: LIETUVOS RESPUBLIKA
Country: REPUBLIC OF LITHUANIA

Si dokumenta,
this public document
2. kur] pasirasé ROMUTE SIPAVICIENE,
has been signed by
3. pagal pareigas NOTARY PUBLIC,
acting in the capacity of
4. uzantspauduota REPUBLIC OF LITHUANIA
bears the seal/stamp of NOTARY PUBLIC
ROMUTE SIPAVICIENE
antspaudu,
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at the

7. (kas) 26 " NOTARY BUREAU OF VILNIUS NOTARY PUBLIC RAMUNAS
TRECIOKAS,

9. Antspaudas 10. Parasas:
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PASKOLOS SUTARTIS

Vilnius., du tikstanciai dvideSimt ketvirtyjy mety vasario ménesio Sesta diena.

ALEKSEY PAULAVETS, Baltarusijos Respublikos pilietis, gimimo data 2001-12-26,
Lietuvos Respublikoje suteiktas asmens odas 50112265355, faktiskai gyv. Vilnius, Kalvarijy g.

286A-5, asmens tapatybé nustatyta pagal asmens dokuments, nurodyta notariniame registre,
toliau — Paskolos davéjas,

1r

as 50106015335, gyv. Vilniaus r. sav., Avizieniy

ALEKSANDR LOGINOYV, asmens kod
sen., EZeraitiy k., EZeraiCiy g. 2, asmens tapatybé nustatyta pagal asmens dokumentg, nurodytg

notariniame registre,
toliau - Paskolos gavéjas,

toliau Paskolos davéjas ir Paskolos gavéjas Lartu vadinami Salimis, o kiekvienas atskirai —

Salimi,
sudaré Sia sutartj (foliau — Sutartis):

1. %ia Sutartimi Paskolos davéjas skolina Paskolos gavéjui 250 000 EUR (du Simtai pen-

kiasdedimt tikstandiy eury) (foliau — Paskolos suma), kuriuos Paskolos gavejas jsipareigoja

sra¥inti Paskolos davejul iki 2026 m. vasario 6 d.
1.1. 250 000 EUR (du $imtai penkiasdeSimt tiikstan&iy eury) Paskolos davejas perveda

i Paskolos gavéjo banko sgskaita Nr. LT86 3250 0939 1953 0721, esandia Revolut Bank

UAB (Payments).
1.2. Paskolos suma graZinama pavedimu j Paskolos davéjo banko saskaitg Nr. LT57 3250

0625 3732 6301, esantia Revolut Bank UAB (Payments).
7. Paskolos gavéjas turi teisg graZinti, o Paskolos davéjas priv
prieS nustatyta termina.
3. Salys susitaria, kad pagal Sig Sutartj mokamos 0,01 % (vienos S1mtos10S procento) metines

paliikanos, skai€iuojamos nuo suteiktos ir negrazintos Paskolos sumos nuo 2024 m. vasario 6 d.
iki paskolos grazinimo dienos. Paliikanos sumokamos kartu su graZinama paskola.

alo priimti graZzinamg paskolg

Sutartyje numatytus mokejimus, Paskolos gavéjas

4. Paskolos gavéjui veluojant atlikt §10j€
(dviejy Simtyjy procento) delspinigius nuo laiku

jsipareigoja moketi Paskolos davéjui 0,02 %
nesumokétos sumos uZ kiekvieng uzdelsta diena.

5 Paskolos davéjas patvirtina, kad néra sudargs santuokos.

6. Paskolos gavéjas patvirtina, kad ncra sudares santuokos.

7. Salys patvirtina, kad iki sios Sutarti/es'pas 5 r notari '_@E@tﬁ; 19_dienos Ju
o e o i . . -\,. -~ &
atzvilgiu néra pradéta jokiy fizinio asmens b?nkmto 0 , del kyrii Sios-sutariie€s’s darymas
/ vykdymas bity negalimas ar apsunkintas. | ; i N \’
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8. Salys pareiskia, kad yra susipazing su Vilniaus m. 30-ojo notary biuro duomeny privatumo
politika ir sutinka, kad jy asmens duomenys buty kaupiami ir tvarkomi Vilniaus m. 30-ajame
notary biure.

9. Salys isipareigoja iSlaikyti informacijos, kurig jos suteiké viena kitai, sudarydamos S13
Sutart], konfidencialuma ir neatskleisti tokios informacijos tre¢iosioms $alims, 18skyrus jstatymy
numatytus atvejus.

10. Visi gin€ai, kylantys dél $ios Sutarties ai¥kinimo bei vykdymo, sprendZiami Saliy
tarpusavio deryby keliu, remiantis sgZiningumo, protingumo, teisingumo principais, o nepasiekus
susitarimo — Lietuvos Respublikos Istatymy nustatyta tvarka.

I'1. Sutartis sudaryta trimis egzemplioriais: vienas lieka Vilniaus m. 30-ajame notary biure
(Lvivo g. 25, LT-09320 Vilnius), likusieji atiduodami Sutarties Salims.

12. Sutarties sudarymo i$laidas moka Paskolos gavejas. @
13. Si sutartis Saliy perskaityta, jy suprasta deél turinio ir pasekmiy, ir kaip atitinkanti jy valia
ir ketinimus, priimta ir pasirasyta. Salys patvirtina, kad visos $ios sutarties nuostatos atitinka
teisingumo ir protingumo kriterijus, jokia $ios sutarties salyga nesuteikia né vienai i§ $aliy
pranasumo, nepazeidZia sutarties Saliy lygybeés principo, visos §ioje sutartyje nustatytos netesybos
atitinka teisingumo, protingumo ir proporcingumo principus.

14. Sutarties tekstas perskaitytas ir ZodZiu i$verstas i3 lietuviy kalbos j rusy kalba. Sutarties
turinys ir pasekmés Salims i3aiskinti lietuviy ir rusy kalbomis.

§aliq parasai.

)(\Q\A\f;j‘( ?m \@w -a‘lr &

LEKSEY PAULAVE(FS
A

S

C ALEKSANDR LOGIN®OV ‘2

2024 m. vasario 6 d.

AS, Vilniaus m. 30-0jo notary biuro notaré Romuté SipaviCiené, sutartj, kurig pasirasé
ALEKSEY PAULAVETS ir ALEKSANDR LOGINOV, tvirtinu. Sutarties tekstas Zodiu
18verstas i8 lietuviy kalbos j rusy kalba.

Notarinio registro Nr. 395

Vilniaus m. 30-asis notary biuras, Lvivo g. 25, Vilnius, LT-09 .
Tel.: (8-5) 2 65 90 85. Puslapis 2



Translation from Lithuanian

The thirtieth notary office of the city of Vilnius
LOAN AGREEMENT

Done at Vilnius, this sixth day of February in the year two thousand and twenty-four.

ALEKSEY PAULAVETS, citizen of the Republic of Belarus, date of birth 26/12/2001, personal
identification number granted in the Republic of Lithuania 50112265355, actually residing in Vilnius,
Kalvarijy g. 286A-5, identity established by the identity document entered in the notarial register,

hereinafter referred to as the "Lender”,

and

ALEKSANDR LOGINOYV, personal identification number 50106015335, residing in Vilnius district
municipality, AviZieniai eldership, village of EZerai€iai, EZerai1y g. 2, personal identity established
by the identity document indicated in the notarial register,

hereinafter referred to as the "Borrower”,

The Lender and the Borrower are hereinafier collectively referred to as the Parties, and individually
as a Party

have entered into this Agreement (hereinafter referred to as the "Agreement”):

1. By this Agreement, the Lender lends to the Borrower EUR 250 000 (two hundred
fifty thousand euro) (hereinafter referred to as the "Loan Amount"), which the Borrower undertakes
to repay to the Lender by 6 February 2026.

1.1. EUR 250 000 (two hundred fifty thousand euro) shall be transferred by the
Lender to the Borrower's bank account No LT86 3250 0939 1953 0721 at Revolut Bank UAB (Pay-

ments).
1.2. The amount of the Loan shall be repaid by wire transfer to the Borrower's bank

account No LT57 3250 0625 3732 6301 with Revolut Bank UAB (Payments).

2. The Borrower shall have the right to repay and the Lender shall be obliged to accept
the repayment of the Loan before the due date.

3. The Parties agree that this Agreement shall bear interest at the rate of 0.01% (one
hundredth of one per cent) per annum on the amount of the Loan disbursed and outstanding from 6
February 2024 until the date of repayment. Interest shall be payable together with the repayment of
the Loan.

4. In the event of any delay by the Borrower in making the payments provided for in
this Agreement, the Borrower undertakes to pay to the Lender a default interest of 0.02% (two
hundredths of one per cent) on the amount not paid on time for each day of delay.

5 The Lender confirms that he is not married.
6. The Borrower confirms that he is not married.

7. The Parties confirm that until the date of signature and notarisation of this
Agreement, they are not the subject of any insolvency proceedings of a natural person, which would
render the conclusion/performance of this Agreement impossible or difficult

Thirtieth Notary Office of the City of Vilnius, Lvivo str. 25, Vilnius, LT-09320

Tel.: (8-5) 2 65 90 85 Page 1
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8 The Parties declare that they are familiar with the data privacy policy of Thirtieth
Notary Office of the City of Vilnius and agree that their personal data will be collected and processed
by the Thirtieth Notary Office of the City of Vilnius.

9 The Parties undertake to keep confidential the information which they have provided
to each other in concluding this Agreement and not to disclose such information to third parties,
except as provided by law.

10. All disputes arising out of the interpretation and performance of this Agreement
shall be settled by negotiation between the Parties on the basis of the principles of fairness,
reasonableness and justice, and in the absence of an agreement, in accordance with the procedure
established by the laws of the Republic of Lithuania.

11. One copy shall be kept at the Thirtieth Notary Office of the City of Vilnius (Lvivo
g. 25, LT-09320 Vilnius) and the remaining copies shall be given to the Parties to the Agreement,

12. The Borrower shall pay the costs of concluding the Agreement.

s 1 6lTTR TG Agreement has been read by the Parties, understood by them as to its contents
and consequences,;and accepted and signed as being in accordance with their will and intentions. The
Parties: confirfir that all the provisions of this Agreement comply with the criteria of fairness and
reasonableness, that no term of this Agreement confers an advantage on either party, that it does not
violate the principle of equality between the parties, and that all the liquidated damages provided for
in this Agreement comply with the principles of fairness, reasonableness and proportionality.

14. The text of the Agreement has been read and orally translated from Lithuanian into
Russian. The content and consequences of the Agreement have been explained to the Parties in
Lithuanian and Russian.

Signatures of the Parties.
[signed/
ALEKSEY PAULAVETS
/signed/
ALEKSANDR LOGINOV

6 February 2024,

I, Romuté Sipavitiené, Notary Public of the Thirtieth Notary Office of the City of Vilnius, hereby
approve the agreement signed by ALEKSEY PAULAVETS and ALEKSANDR LOGINOV. The text

of the agreement has been orally translated from Lithuanian into Russian.

Notarial register No. 395
Signature of the notary /signed/
/seal: state emblem* Republic of Lithuania* Notary Public Romute Sipaviéiené/

Thirtieth Notary Office of the City of Vilnius, Lvivo str. 25, Vilnius, LT-09320
Tel.: (8-5) 2 65 90 85 Page 2



prisiimu atsakomybe uz vertimo teisingumg. J
Vertéja / Translator Milda Sernaiteé \@ )"\

Parasas (signature)

2024 m. vasario men. © Q:d.

AS, Vilniaus m. 26-ojo notary biuro
Notaras Ramiinas Treciokas,
liudiju paraso, kuriuo pasirase
Milda Sernaité, tikruma.

Notarinio registro Nr.z)—-é :)Lé

RESPUpNotaro parasas
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1, Milda Sernaité, personal number 49908171314, address 12-315 Konstitucijos Ave., Vilnius,
assume responsibility for the accuracy of the translation.

0 q' February, 2024

I, Ramiunas Treciokas, the Notary Public
of the 26" Notary Bureau of Vilnius City,

hereby certify that this is the true signature
of Milda Sernaite.

Notary register No. 56 +Ho

Signature of Notary Public /Signatﬁre/

/Round seal: The Republic of Lithuania, Notary Public Ramiinas Treciokas /

Vilniaus m. 26-asis notary biuras, Notary Public of the 26™ Notary Bureau of Vilnius City,

Konstitucijos pr. 7, Vilnius 09308. Tel.: 8 5 2487341, Konstitucijos ave. 7, 09308 Vilnius. Phone: 85 2487341,

faks.: 8 5 2487340; el.pastas: info @notary.It, fax: 8 5 2487340; email: info@notary.lt,

www.notary.lt www.notary.lt



